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Essentially every great urban project starts with the volumes of space that are 
transformed into iconic places of style, elegance and proportion. 
This can only be done if you look at it from different perspectives, 
such as people who use it, landscapes that surround it, and cultural 
context that it is immersed in. 
We are honored to leave Bellitalia®’s mark in over 30 countries and have our products 
installed in some of the world’s most remarkable squares, parks, museums and university 
campuses. 
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Asymmetry creates dramatic design statements. 
It allows for differences and diversity to coexist within the same time and space. 

Asymmetry is not constrained by the traditional laws of perfection 
and is not subject to the classical rules of balance. 
But we’ve learned that with the right combination

 of style and skill it can be mastered.
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From lightness and porcelain-like delicacy to raw 
unpretentious honesty of grey concrete - this mold-able 
material transforms itself to tell a story, 
as novel as design itself, to anyone willing to listen. 
By offering a greater choice of aggregates, 
materials, and finishes, we help to make each 
project truly unique and personal.  
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When you take innovative manufacturing techniques and combine them with 
over 50 years of experience, you can go as far as challenging

 the laws of gravity. 
Our formula of Ultratense Concrete® has helped 

to push urban design a step further allowing to create increasingly complex 
and more delicate, thinner forms.
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When it comes to concrete urban furniture your biggest dilemma should be 
this - How do you make sure that the design will last as long as the product itself? 
While aesthetics change, classic never goes out of style. Being an Italian-born company, 
we are surrounded by pieces of art and architecture that have become timeless. 
We strive to design our products within the same canons of effortless beauty and classic design. 
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INSPIRED BY TIMELESS BEAUTY



The PLACE-MAKING is the cornerstone of our philosophy. We are responsible to 
make the urban spaces better, safer and more comfortable for people,

 but we are responsible for the environment that surrounds these spaces as well: 
the quality of air we breathe, the soil, the depletion of water. 

We believe that our ability to reduce our impact on the environment is just as 
important as how we make our products.

  From the beginning we have been investing in renewable energy 
solutions. An extensive roof photovoltaic system consists 

of 7.384 solar panels of 1,7 mWp and, installed on the roofs of the group’s 
manufacturing facilities, fullfils the all energy need. This prevents the emission of 

about 5.000 tons of CO2 into the atmosphere every year,
 an amount of CO2 produced on average by 300 homes. 

The aggregates used are locally sourced from the surrounding dolomitic areas, 
thus reducing our CO2 impact. We also use of purified rainwater, minimizing our 

consumption of aqueduct water.
And we only apply eco-friendly treatments that do not pollute soil, water and are 

healthy for people who use them. 
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Conscious use of raw materials at THE PLACEMAKERS is based on two 

principles - efficiency and recycling. Efficiency is about not using more 
resources than you need and maximizing the ones you already have. 

Recycling is about creating products that can be harmoniously brought 
back into the system.

THE PLACEMAKERS group has established special processes and 
protocols for sourcing the precious stones or PMD. Marble chips created 

by breaking giant marble slabs are recycled directly from the quarries in 
Italy, including the region of Carrara. 

Carrara’s marble has been made famous by Michelangelo, 
who used it in his most renowned sculptures, David and The Pietà. 

WPC material is obtained from suppliers that use only recycled wood fibers 
and thermoplastics to create this innovative material. 

Any residuum produced during our internal manufacturing process is 
further recycled and re-elaborated into the future products. 

We’ve also have an in-house team that is responsible for our product 
design optimization, making sure that every inch 

of our raw materials is not wasted. 
All these initiatives are directed towards the group’s “ZERO WASTE” policy.

Many of the materials we’ve chosen for our projects, including prime Corten and 
Stainless steel are already one of the world’s most-recycled materials. 

As to our concrete, UHPC and precious stone compounds, 
the absence of resins and aggressive chemicals, 

makes them 100% recyclable as well. 
What’s more, all of the materials we use in our products maintain 
their quality and purity and can be recycled endlessly to give life 

to new urban products and projects. 
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All of our wood comes from sustainably 
managed forests that do not contribute to 
deforestation and that treat their workers fairly. 
Even the sawdust and wood chips are recycled 
from the wood processing facilities with the raw 
materials carefully analyzed and selected.

One of the biggest differentiators of any product’s quality is its durability. 
We believe that better things should last longer… 

preferably a lifetime. 

It involves asking some important questions
 and begins as early as the design phase. We make sure 

that single components can easily be replaced without the need 
to disassemble the entire product. We calculate the thickness 

of the wood to be significant, without being wasteful and choose 
the materials, such as Stainless steel and Corten steel, 

that are weather-resistant without the use of any additional treatments 
and do not require any maintenance. 

It is with these small changes that a long-lasting 
environmental impact is created. 
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RECYCLING POINT
ISOLA ECOLOGICA
ISLA ECOLÓGICA
ÎLE ÉCOLOGIQUE

PLANTERS
FIORIERE
JARDINERAS
JARDINIÈRES

CRISTINA ALPHA - BETA

MENHIR

MUG

PAWN

PRIMAVERA - ESTATE

STELO

TIMELESS

SPECIAL PROJECT

COMBINATIONS
COMBINAZIONI
COMBINACIONES
COMBINAISONS

820 PONTE

1220 PONTE

1220 CIRCOLARE

BENCHES
PANCHE
BANCOS
BANCS

AFRODITE

AURELIA D - C

CITTÀ

GEA

MENHIR

ROMANA D - C

SHELTERS
PENSILINE
MARQUESINAS
ABRIS

MAGNUM EVOLUTION S - L

MAGNUM TRANSPARENT S - L

NEVE

OUTDOOR TABLE
TAVOLO DA ESTERNO
MESA AL AIRE LIBRE
TABLE EXTÉRIEURE

ICARO

BOLLARDS
DISSUASORI
BOLARDOS
BORNES

ARO

IKI

KID - TIP

MEL

RAY

TITANO

COSMOARREDO

LITTER BINS
CESTINI
PAPELERAS
CORBEILLERS

ATLANTE - CRONO - ERMES

CITTÀ

SORRENTO

RETROSCENA

QUINTA IRON

QUINTA WOOD

FOUNTAINS
FONTANE
FUENTE
FONTAINES

ASOLA

CALLA

GIRASOLE

MARGHERITA

ORCHIDEA

QUADRIFOGLIO

SORAGA



FIXING REQUIRED

NECESSARIO FISSAGGIO

FIJACIÓN NECESARIA

FIXATION NÉCESSAIRE

INOX RAL



PLANTERS
FIORIERE
JARDINERAS
JARDINIÈRES
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UNTIL 6%

CRISTINA α - β
WITH LEVELING SYSTEM
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CRISTINA α - β 
BELLITALIA DESIGN
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CRISTINA α - β





MENHIR



MUG



MUG



RAL

MUG



PAWN



PRIMAVERA - ESTATE



PRIMAVERA - ESTATE



PRIMAVERA - ESTATE



STELO



RAL

STELO



TIMELESS





71         BELLITALIA® ESSENTIAL ARCHITECTUREPLANTERS FIORIERE



73         BELLITALIA® ESSENTIAL ARCHITECTUREPLANTERS FIORIERE



75         BELLITALIA® ESSENTIAL ARCHITECTUREPLANTERS FIORIERE



         BELLITALIA® ESSENTIAL ARCHITECTUREPLANTERS FIORIERE

Ø
H

820 mm
590 mm
408 kg
115 lt

Ø
H

1220 mm
650 mm
910 kg
300 lt

Ø
H

1620 mm
650 mm
1468 kg
600 lt

Ø
H

2020 mm
650 mm
2114 kg
1019 lt

TIMELESS





SPECIAL PROJECTS
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Ø 820 + PONTE

Ø
L
H

820 mm
3182 mm
590 mm
858 kg



Ø 1220 + PONTE
 

BELLITALIA DESIGN



Ø 1220 + CIRCOLARE
 

BELLITALIA DESIGN

Ø
H

1760 mm
650 mm
990 kg
300 lt



91         BELLITALIA® ESSENTIAL ARCHITECTUREPLANTERS FIORIERE

BENCHES
PANCHINE
BANCOS
BANCS



AFRODITE
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AURELIA D - C
 

BELLITALIA DESIGN



CITTÀ
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RAL

L
W
H

630 mm
664 mm
880 mm
330 kg

GEA
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MENHIR



ROMANA D - C



ROMANA D - C
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BELLITALIA® ESSENTIAL ARCHITECTURE

ICARO



BOLLARDS
DISSUASORI
BOLARDOS
BORNE



ARO

123



IKI

RAL

125



KID - TIP

127



MEL

129



RAY

131
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TITANO

133



TITANO

135
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COSMOARREDO



COSMOARREDO



RAL

COSMOARREDO



LITTER BINS
CESTINI
PAPELERAS
CORBEILLES



ATLANTE - CRONO - ERMES



RAL INOX

ATLANTE - CRONO - ERMES



CITTÀ



RAL

CITTÀ



SORRENTO
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SORRENTO



RAL

SORRENTO



RECYCLING POINTS
ISOLA ECOLOGICA
ISLA ECOLÓGICA
ÎLE ÉCOLOGIQUE



RETROSCENA



RETROSCENA



MAXI
L
W
H

6502 mm
5348 mm
1972 mm
6390 kg

L
W
H

2955 mm
2824 mm
1972 mm
2624 kg

L
W
H

4750 mm
4750 mm
1972 mm
4552 kg

MINI MEDIUM

RETROSCENA



RAL

OPEN
L
W
H

6502 mm
2000 mm
1972 mm
3233 kg

RETROSCENA



RAL

QUINTA IRON



RAL

QUINTA WOOD



SHELTERS
PENSILINE
MARQUESINAS
ABRIS



MAGNUM EVOLUTION S - L



L
W
H

2687 mm
1469 mm
2300 mm
1611 kg

MAGNUM EVOLUTION S

L
W
H

3839 mm
1897 mm
2300
2238 kg

MAGNUM EVOLUTION L

MAGNUM EVOLUTION S - L



RAL

MAGNUM EVOLUTION S - L



MAGNUM TRANSPARENT
S - L



MAGNUM TRANSPARENT
S - L
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L
W
H

2687 mm
1469 mm
2255 mm
446 kg

MAGNUM TRASPARENT S

L
W
H

3839 mm
1897 mm
2269
603 kg

MAGNUM TRASPARENT L

MAGNUM TRANSPARENT
S - L

185
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RAL

MAGNUM TRANSPARENT
S - L

187





3681 mm
2057 mm
2627 mm
2515 mm
1160 kg

L
W
H
h

RAL

NEVE



FOUNTAINS
FONTANE
FUENTES
FONTAINES





ASOLA



CALLA



GIRASOLE



GIRASOLE





MARGHERITA



ORCHIDEA



ORCHIDEA





QUADRIFOGLIO



SORAGA



SORAGA
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MATERIALS AND TECHNICAL DETAILS
MATERIALI E DETTAGLI TECNICI
MATERIALES Y DETALLES TÉCNICOS
MATÉRIAUX ET DÉTAILS TECHNIQUES



GENERAL REQUIREMENTS APPLICABLE TO ALL BELLITALIA®’S PRODUCTS IN ANY MATERIAL
Upon receipt of the goods, where it is not possible to place and/or install them within a few days, they must always be 
removed from plastic (nylon) packaging to allow ventilation and prevent the formation of condensation that can irreparably 
damage the product. Particularly, the packaging should always be removed immediately if it is not possible to keep the 
goods in a covered place protected from sunlight.
Warning: treatments and materials described in this catalogue are those in use on the same date of release of the 
catalogue. Bellitalia® reserves the right to make changes and/or updates and/or improvements to treatments set forth 
herein to conform to its production needs and/or implementation of the quality of the final product. Bellitalia® also reserves 
the right to delete and/or replace the materials displayed at their own discretion within the catalogue, as well as insert new 
materials. Any significant changes will be shown on the Bellitalia® website (www.bellitalia.net) and/or supplied by sales 
info or similar ways. The latest updated information on materials will be valid in all cases.

NOTES ON PRODUCTS ON AGGREGATES OF NATURAL MARBLE STONES, GREY CONCRETE AND WHITE 
GRANITE
Slight color and finishing variations (micro-cracks, circle, oxide arising, shades differences and surface coat etc.) are 
natural phenomenon due to the production and maturation phase: no claims or requests can be raised for color variations 
connected to materials nature and to atmospheric conditions during production and maturation phase. In no case it shall 
be intended as nonconformity of the product.

 
PRESCRIZIONI GENERALI VALIDE PER TUTTI I PRODOTTI BELLITALIA® IN QUALSIASI MATERIALE
Al ricevimento della merce, qualora non sia possibile procedere entro pochi giorni al suo posizionamento e/o al montaggio, 
questa deve essere tassativamente liberata dal materiale plastico (nylon) d’imballo, per consentire l’areazione ed impedire 
la formazione di condensa che può danneggiare irreparabilmente i prodotti. In particolar modo, l’imballo va sempre 
rimosso con la massima tempestività nel caso in cui non sia possibile mantenere la merce in luogo coperto dai raggi del 
sole.
Attenzione: I trattamenti e i materiali descritti nel presente catalogo sono quelli in uso alla data di stampa dello stesso. 
Bellitalia® si riserva di apportare modifiche e/o aggiornamenti e/o migliorie ai trattamenti qui indicati in base alle proprie 
esigenze produttive e/o di implementazione della qualità del prodotto finale. Altresì Bellitalia® si riserva di eliminare e/o 
sostituire a propria discrezione i materiali indicati nel catalogo e/o di introdurne di nuovi. Eventuali rilevanti variazioni 
verranno riportate sul sito Bellitalia® (www.bellitalia.net) e/o comunicate tramite sales info o mezzi simili. In ogni caso, sarà 
da ritenersi valido il materiale informativo di più recente aggiornamento. 

NOTE SUI PRODOTTI IN AGGREGATI DI PIETRE DI MARMO, CEMENTO GRIGIO E GRANITO BIANCO
Le leggere variazioni di colore di finitura (microfessurazioni, aureole, risalita di ossidi, differenze di riflessi e di stato delle 
superfici, ecc.) sono fenomeni naturali della fase di produzione e di maturazione del prodotto. I campioni di colore sono 
indicativi: non si potrà addire a contestazioni o richiesta di danni per le variazioni di colore che sono dovute alla natura 
dei materiali e alle condizioni atmosferiche durante la fase di produzione e di maturazione del prodotto. IN ogni caso essi 
non costituiscono difetto di conformità.

PRESCRIPCIONES GENERALES VÁLIDAS PARA TODOS LOS PRODUCTOS BELLITALIA® EN CUALQUIER 
MATERIAL
A la recepción del material, en los casos en que no sea posible en un plazo de pocos días la instalación y/o montaje de 
los productos, estos deberán obligatoriamente desembalarse para permitir que se aireen e impedir la condensación que 
podría dañar irreversiblemente el material. En particular, el embalaje siempre deberá retirarse con la máxima prioridad en 
caso que no sea posible resguardar el material de los rayos solares.
Advertencia: Los tratamientos y los materiales descritos en este catálogo son aquellos en uso a la fecha de su 
publicación. Bellitalia® se reserva el derecho de hacer modificaciones y/o actualizaciones y/o mejoras a los tratamientos 
indicados en el presente documento según sus exigencias productivas y/o de implementación de la calidad del producto 
final. Asimismo, Bellitalia® se reserva el derecho de eliminar y/o sustituir a su discreción los materiales aquí indicados o de 
introducir nuevos. Las eventuales variaciones significativas serán reportadas en el sitio web de Bellitalia® (www.bellitalia.
net) y/o comunicadas a través informaciones de venta o medios similares. En todo caso, debe considerarse válido el 
material informativo de última actualización.

NOTAS SOBRE PRODUCTIOS EN CONGLOMERADO DE PIEDRA DE MÁRMOL, HORMIGÓN GRIS Y GRANITO 
BLANCO
Ligeras variaciones de color y acabados (micro-fisuras, subida de óxidos, diferencias de reflejos y de estado de las 
superficies, etc.) son fenómenos naturales debidos a la fase de producción y de maduración del producto. Las muestras 
de color sono meramente illustrativas: no se podrán presentar reclamaciones de daños con referencia a variaciones 
de color debidas a la naturaleza de los materiales y a las condiciones atmosféricas durante la fase de producción y 
maduración del producto. Lo anterior no constituye defecto de conformidad.

 
RECOMMENDATIONS GENERALES APPLICABLES A TOUS LES PRODUITS BELLITALIA® QUEL QUE SOIT LE 
MATERIAU
Lors de la réception de la marchandise, si la mise en oeuvre ou le montage ne peuvent pas être réalisés rapidement, les 
produits doivent impérativement être débarrassés de leurs emballages plastiques (nylon) afin de permettre l’aération et 
d’éviter la condensation qui peut nuire irrémédiablement à la qualité du matériel. Les emballages doivent impérativement 
être retirés dans le cas ou le stockage des produits n’est pas possible dans un lieu couvert à l’abri du soleil.
Attention: Les traitements et les matériaux decrits dans ce catalogue sont ceux utilises a sa date de publication. Bellitalia® 
se réserve le droit d’apporter des modifications et/ou mises à jour et/ou ameliorations des traitements indiques en 
fonction des exigences de production et/ou afin d’ameliorer la qualité du produit final. Bellitalia® se réserve egalement le 
droit de supprimer et/ou remplacer a sa propre convenance les materiaux indiques dans le catalogue et/ou introduire de 
nouveaux. Toute modification significative sera affiche sur le site Bellitalia® (www.bellitalia.net) et/ou fournis par le reseau 
de ventes. Dans tous les cas, seule l’information la plus recente sera consideree comme valable. 

REMARQUE SUR LES PRODUITS EN AGRÉGAT DE PIERRES DE MARBRE NATUREL, CIMENT GRIS ET GRANIT 
BLANC
Les légères nuances de couleurs et de finitions (microfissures, auréoles, remontées d’oxydes, différences de reflets et 
d’état des surfaces, etc.) sont des phénomènes naturels se produisant lors de la phase de production et de maturation 
du produit. Les échantillons de couleur sont indicatifs: aucune contestation ni aucune demande de dédommagement 
pour les nuances de couleur dues aux conditions atmosphériques lors de la phase de production et de maturation du 
produit ne seront acceptées. Dans tous les cas, ces phénomènes ne représentent pas des défauts de conformité.
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AGGREGATE OF NATURAL MARBLE STONES
AGGREGATO DI PIETRE DI MARMO NATURALI
CONGLOMERADO DE PIEDRAS DE MÁRMOL
AGRÉGAT DE PIERRES DE MARBRE NATUREL

Features: to produce the marble stone conglomerate, white portland cement is mixed with inert materials of various 
size from Italian marble quarries. The dust from the same natural stone gives the products its characteristic final colour.

Caratteristiche: per realizzare il conglomerato di pietre di marmo si utilizzano cementi bianchi portland e inerti di varie 
pezzature provenienti dalle cave italiane del marmo. È la polvere stessa della pietra naturale a conferire al manufatto il 
caratteristico colore finale.
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Características: para realizar el conglomerado de las piedras de mármol, utilizamos cemento blanco portland y árido de 
diferentes tamaños de las canteras de mármol italiano. El polvo de la piedra natural es el que aporta el característico 
color final.

Caractéristiques: pour réaliser le conglomérat des pierres de marbre, nous utilisons des ciments blancs Portland et 
inertes de différentes dimensions provenant des carrières de marbre italien. C’est la poudre de la pierre naturelle qui 
donne la caractéristique couleur finale.



Features: to produce grey concrete, portland cement is used with inert materials from local quarries.

Caratteristiche: per realizzare il calcestruzzo grigio, si utilizzano cementi portland e inerti provenienti dalle cave locali. 

Características: para la realización del hormigón gris, se utilizan cemento portland y áridos procedentes de las canteras 
locales.

Caractéristiques: pour produire du béton gris, le ciment portland est utilisé avec des minéraux inertes des carrières 
locales.
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Features: to produce white granite, white portland cement is used with white inert materials from local quarries.

Caratteristiche: per realizzare il granito bianco si utilizzano cementi bianchi portland e inerti bianchi provenienti dalle cave 
locali.

Características: se utiliza granito blanco, portland blanco y áridos blancos de canteras locales. 

Caractéristiques: pour faire du granit blanc, on utilise des agrégats blancs de Portland et blancs provenant de carrières 
locales.

GREY CONCRETE
CEMENTO GRIGIO
HORMIGÓN GRIS
CIMENT GRIS

WHITE GRANITE
GRANITO BIANCO
GRANITO BLANCO
GRANIT BLANC



229

Polishing: the material is polished manually, or mechanically with robotic machines, to remove the surface layer and give 
the product an elegant, shiny and bright look.

Levigatura: il manufatto viene levigato manualmente o meccanicamente con macchinari robotizzati che rimuovono lo 
strato superficiale del materiale per conferire al prodotto un aspetto elegante, lucido e brillante.

Lijado: el producto se somete a un lijado manual o mecánico con máquinas robóticas que eliminan la capa superficial 
del material para darle al producto un aspecto elegante, lúcido y brillante.

Ponçage: le produit est soumis à un ponçage manuel ou mécanique avec des machines robotisées qui enlèvent la 
couche superficielle du matériau pour donner au produit l’aspect brillant et élégant.

Bush-hammering: the bush-hammered finishing breaks the surface stones, giving the product a rough appearance that 
brings out the best of the fine aggregates that compose it. 

Bocciardatura: la finitura martellinata rompe superficialmente le pietre, donando al manufatto un aspetto ruvido che fa 
risaltare al massimo gli inerti pregiati che lo compongono.

Abujardado: el acabado martillado rompe superficialmente las piedras, dando al producto una apariencia áspera que 
resalta los agregados preciosos que lo componen.

Bouchardage: la finition martelée brise superficiellement les pierres, donnant au produit un aspect rugueux qui fait 
ressortir les précieux agrégats qui le composent. 

Sandblasting: sandblasting is a mechanical process that uses a powerful jet of compressed air and silica sand to 
remove the superficial material bringing out the background stones.

Sabbiatura: la sabbiatura è una lavorazione meccanica che utilizza un potente geto di aria compressa e sabbie silicee 
per eseguire un’asportazione superficiale di materiale che fa risaltare le pietre di sottofondo. 

Arenado: es un proceso mecánico que proyecta un chorro de aire a alta presión con arena de sílice para conseguir un 
decapado superficial y resaltar la piedra de fondo. 

Sablage: le sablage est une action mécanique de nettoyage des surfaces avec du sable projeté à grande vitesse, ce qui 
donne à la surface un aspect uniforme naturel.

FINISHING AND TREATMENTS
FINITURE E TRATTAMENTI
ACABADOS Y TRATAMIENTOS
FINITIONS ET TRAITEMENTS
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Coloration: Bellitalia® uses P.P. paints that provide a textured opaque finish and, in the case of some artifacts, a lucid 
finish.

Colorazioni: Bellitalia® utilizza vernici P.P. con finitura opaca raggrinzante e, solo su alcuni articoli, con finitura lucida.

Colores: Bellitalia® usa pinturas PP con acabado mate y, solo en algunos artículos, con acabado brillante.

Couleurs: Bellitalia® utilise des peintures PP à finition mate ridée et seulement sur certains articles à finition brillante.

RAL 7021

UPON REQUEST
SU RICHIESTA
BAJO PEDIDO
SUR DEMANDE

STEEL
ACCIAIO
ACERO
ACIER
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COPPER
RAME
COBRE
CUIVRE

FINISHING AND TREATMENTS
FINITURE E TRATTAMENTI
ACABADOS Y TRATAMIENTOS
FINITIONS ET TRAITEMENTS

FINISHING AND TREATMENTS
FINITURE E TRATTAMENTI
ACABADOS Y TRATAMIENTOS
FINITIONS ET TRAITEMENTS
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STAINLESS STEEL
ACCIAIO INOX
ACERO INOX
ACIER INOX

FINISHING AND TREATMENTS
FINITURE E TRATTAMENTI
ACABADOS Y TRATAMIENTOS
FINITIONS ET TRAITEMENTS
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WOOD
LEGNO
MADERA
BOIS
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FINISHING AND TREATMENTS
FINITURE E TRATTAMENTI
ACABADOS Y TRATAMIENTOS
FINITIONS ET TRAITEMENTS



243

STONEWARE
GRES
GRES
GRÈS



T I M E L I N E  L A  S T O R I A







FACTORY & HEADQUARTER
Ponte nelle Alpi, BL - Italy

17

16

14

15 12

13

10

11

3

6

21

4

9

7 8

5











EN ISO




